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ROMANIZATION

Matsuo Basho

Kando o wazuka junana-on de hydgen suru "Matsuo Basho". lwazu to shireta nihonshijo
saiko no haikaishi desu.

"Haikai" to wa, Edojidai izen kara sakan de atta "Renga" to iu kotoba no asobi o0 hassho
to shite imasu.

Renga wa, futari ijo no hito ga go-on, shichi-on, go-on to shichi-on, shichi-on no kanren
aru goku o kusari no yo ni tsunagete iku mono de, kizoku no aida de ryuko shite imashita.

Kono uchi, botd no go, shichi, go o dokuritsu sase, sara ni heii na tango o mochii tari,
yomite ga kusutto waratte shimau yo na yumoa no aru hyogen ni shiage tari to, shomin
demo sosaku, kansho ga dekiru yo ni shita mono ga "haikai" desu.

Sara ni basho wa, sensai na kansei de arifureta keibutsu no naka ni kakurete iru kando o
saguri ate, yutaka na goi de wakari yasuku hyogen shimashita.

Koshite, ganrai wa kotoba asobi de atta go no tsuranari wa geijutsu no iki ni made
takamerareta no desu.

Kare no ku de mottomo yumei na "Furu ike ya kawazu tobi komu mizu no oto" wa,"Furui
ike ni kaeru ga tobi konde mizu no oto ga shita" to iu heibon na fukei o yonde imasu.

Sore nano ni, otozureru hito mo nai furui ike no shizumari kaetta yosu o soki sase,
seijaku o yabutte mizu ni tobi konda kaeru o, yomite no nori ni mazamaza to omoi
egakasemasu. Chiisa na ikimono ga isshun tateta oto ga, yori iss0, shui no shizukesa o
kyocho suru koto to nari, sono nochi wa mata moto no seijaku ga tsuzuite iku de aro koto
made mo iméji saseru ku desu.
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17-on de migoto ni jibun nari no sekaikan o tenkai shita kare no sakuhin wa, sedai o
koete aisarete imasu.

ENGLISH

Matsuo Basho

"Matsuo Bashd" expressed his feelings in only seventeen syllables. It is needless to say
that he is one of the finest haiku poets in Japanese history.

"Haiku" originates from the form of word play "Renga," which was commonplace from the
Edo Period onward.

Renga was popular among the aristocracy as it involved two or more people creating a
chain of phrases made up of five, seven, five, seven, and seven syllables.

Of these, the opening five, seven, five would be independent, more plain words would be
used, and then it would be finished with a humorous phrase that would make the reader
laugh. This was something that even the general populace could create and enjoy and
was named "Haiku."

With delicate sensibility, Basho revealed hidden feelings in common things through
expressing himself with a rich yet easy to understand vocabulary.

In this way, the sequencing of words that originally were wordplay was raised to an art.

One of his most famous Haiku, "Furu ike ya/kawazu tobikomu/mizu no oto" describes a
commonplace landscape as "The ancient pond, as a frog takes the plunge, sound of the
water."
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Nevertheless, it reminds the reader of a calm, old pond that is never visited, where

silence is broken by a frog jumping into the water. This paints a vivid picture in the
reader's mind. This is a haiku in which the short sound of a small animal becomes
something more, something that is able to emphasize the tranquility of the surroundings
and gives the impression that the original tranquility is then returned to.

10. His work in which he beautifully expands one's view of the world has been loved for

generations.
VOCABULARY
Kanji Kana Romaji English
AXER Mn>H nori mind/head/brain
ECh By yomu compose(a poem)
PIVE S MA S0 ganrai primitively
&M MAE L kansei sensibility
i AN BATUL sensai na sensitive
#®EID hAL&STS kansho suru appreciate
BIfFI 3 Z253<K93B sosaku suru create/produce
EZS AUV heiina plain
=L F>5&5 Boto opening
catch on /come into
MTI S DP>C593 ryakd suru style
L] c< goku words and phrases
HEZREM (FLmu b haikaishi haiku poet(writer)
FfF FoL&S hassho origin

SAMPLE SENTENCES
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Kare wa néri ni kbinshé o nokoshita.

He has left a favorable impression on my mind.

FERT C EFRICEBERODBTARIE
IZo

Shi o yomukoto wa toku ni kizoku no aida de ninki
datta.

Composing a poem was popular especially
among the aristocracy in Japan.

HARCIETTERT 7 XABMEATULZ,

Nihon wa ganrai ainu ga sundeita.

Japan was originally inhabited by the Ainu.

Ritze=moHdrolc. EMBICITTHRNE
L7z,
Kansei o takameru tame ni, bijutsukan ni

ikihajimemashita.

To heighten sensitivity, | started going to
museums.

RISHIL R & 9 BIRAET,

Kare wa sensai na engi o suru yakusha da.

He is a sensitive actor.

RIS <HWENS DTSV Y HERERE
TBHEEHNOIE

Kare wa goku osanai koro kara kurashikku
ongaku o kanshé suru koto o osowatta.

He was taught to appreciate classical music at a
very early age.

N EEBSIEL VR ZEIET S1EKTS,
Murakami Haruki wa haba hiroi shosetsu o sésaku
suru sakka da.

Murakami Haruki is a writer that creates a wide
variety of fiction.

HOGEAICIEFFERLEEMEDNTUL S,
Kare no haiku niwa heiina kotoba ga
tsukawareteiru.

His haiku is delivered in plain language.

HOTLEYFT—Y3a VOBHEIBREESR
nNET,

Kare no presentéshon boté wa kankyaku o
warawaseta.

The opening of his presentation made the
audience laugh.

ZORIBEENDETHRITUIRZ,

Sono uta wa wakamono no aida de rydkoé shita.

The song caught on with young people.

BRELUIZVERZEATLES L,

Kensaku shitai goku o nydryoku shinasai.

Type in the word or phrase one wishes to search.

MEBEIHARTREERLOFEIRITY,

Matsuo Bashé wa nihon de mottomo ydmei na
haikaishi desu.

Matsuo Basho is the most famous haiku poet in
Japan.
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Sunobodo no hasshé wa Amerika desu.

Snowboarding is originally from the US.
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